
Benutzerhandbuch
Vor der Verwendung lesen
Lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Geräts die im „Referenzhandbuch Hauptgerät“ enthaltene „Lizenzvereinbarung“ (Bedin-
gungen für die Verwendung der Software von Adobe Inc.). Das Referenzhandbuch ist auf der offiziellen Website unseres Unter-
nehmens abrufbar.
Verwenden Sie die Software erst, nachdem Sie allen anwendbaren Nutzungsbedingungen zugestimmt haben. Durch Verwen-
dung der Software erklären Sie sich damit einverstanden, an die Nutzungsbedingungen gebunden zu sein. Wenn Sie der „Li-
zenzvereinbarung“ nicht zustimmen, wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.
Die Handbücher für dieses Produkt können Beschreibungen zu Modellen, Funktionen und separat erhältlichem Zubehör enthal-
ten, die in einigen Ländern und/oder Regionen unter Umständen nicht erhältlich sind. Weitere Informationen erhalten Sie Ihrer 
Vertretung vor Ort.

Einrichtung des Geräts
1. Den Karton nach oben abziehen.

2. Das Gerät aufstellen.
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3. Das Verpackungsmaterial entfernen.
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Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig, bevor Sie das Gerät verwenden. Bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen stets auf.

Elektronische Benutzerhandbücher sind auf der offiziellen Website abrufbar.

Bitte besuchen Sie die offizielle Website.

https://support-kbs.katun.com
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Arivia C2130
Arivia C2125

 ■ Dieses Handbuch darf ohne die schriftliche Genehmigung des Herausgebers weder ganz noch teilweise bearbeitet, 
verändert oder kopiert werden.

 ■ Einige Teile dieses Handbuchs können ohne vorherige Ankündigung geändert werden.
 ■ Die Screenshots und Abbildungen in diesem Handbuch werden als Beispiele verwendet. Sie können sich je nach dem Modell, der 
Software oder dem Betriebssystem von Ihren unterscheiden.
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4. Die Tonerpatronen einsetzen.

10X

YMCK

5. Papier einlegen.

6. Stromversorgung anschließen.

1 2

7. [Sprache] > [Land/Region] gemäß den An-

weisungen auf dem Bidschirm einstellen.

Das Gerät wird neu gestartet und de Einstellungen wer-
den übernommen.

Hinweis

Wenn [Land/Region] nicht richtig eingestellt ist, kön-
nen die Faxverbindung, WLAN-Verbindung und andere 
Funktionen eventuell gegen geltende Gesetze im Land/
in der Region verstoßen. Stellen Sie sicher, dass das Land 
oder die Region korrekt entsprechend dem Standort des 
Geräts eingestellt ist.
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Bedienfeld
  Funktionen des Bedienfelds

Durch Drücken der Startbildschirmtaste wird der Startbildschirm angezeigt.

1

2

3

4

5

[Angepinnte Obj.] [Adressen] 

Startbildschirmtaste

[Anhalten]

[Apps]

6

1. Einschalt-/Stromspar-Taste

Schaltet das Gerät ein.

Hinweis

 ■ Wenn „Bitte warten...“ angezeigt wird, wärmt sich das 
Gerät auf. Die Verwendung des Geräts ist während dieser 
Zeit nicht möglich.

 ■ Wenn sich das Gerät nicht einschalten lässt, vergewis-
sern Sie sich, dass der Netzstecker angeschlossen ist.

2. Datenanzeige

Diese Anzeige blinkt, während Daten vom Gerät ge-
sendet oder Daten vom Client-Computer empfangen 
werden.

Wenn Dokumente im Gerät gespeichert werden oder 
ein Fax in einem lokalen Ordner gespeichert wird, 
leuchtet diese Anzeige.

3. Statusanzeigeleuchte

Die Lampe leuchtet grün auf, wenn ein Bedienbefehl 
empfangen wird. Wenn ein Fehler auftritt, blinkt die 
Lampe orange.

4. Login

Der Benutzer wird authentifiziert, wenn er die Benut-
zer-ID eingibt und sich anmeldet.

Wenn der Benutzer mit Administratorrechten angemel-
det ist, wird [Administrator] in diesem Bereich ange-
zeigt. Während der Benutzer authentifiziert ist, kann er 
durch Tippen auf diesen Bereich abgemeldet werden, 
und er erhält wieder den Status eines nicht authentifi-
zierten Benutzers.

5. Menü öffnen

Tippen Sie auf diese Schaltfläche, um das Menü zur 
Änderung und Überprüfung der Geräteeinstellungen zu 
öffnen.

Tippen Sie auf [<], um das Menü zu schließen.

6. Startbildschirm

Apps/Angepinnte Obj./Adresse können angezeigt wer-
den.

• [Apps]: Sie können auf eines der App-Symbole tip-
pen und ihre Funktionen verwenden.

• [Angepinnte Obj.]: Sie können einen Auftrag über 
den Auftragsverlauf oder über einen vom Benutzer 
mit [Angepinntes Objekt erstellen] angepinnten Auf-
tragsverlauf erneut ausführen. Wenn Sie einen Pin für 
einen Auftragsverlauf erstellen, können Sie einen Auf-
trag auch direkt auslösen, ohne eine App zu öffnen. 

• [Adressen]: Sie können Adressen und andere Infor-
mationen registrieren. Sie können eine App von einer 
registrierten Adresse aus aktivieren.

Nach der Aktivierung einer App wird die ausgewählte 
Adresse als Ziel für die App festgelegt.
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  Ausschalten der Stromversorgung
Wenn die Stromversorgung ausgeschaltet wird, werden alle 
Gerätefunktionen gestoppt.

Wichtig

Schalten Sie die Stromversorgung nicht aus, wenn sich 
das Gerät in einem der folgenden Zustände befindet. 
Wenn die Stromversorgung ausgeschaltet wird, können 
Daten, die gerade verarbeitet werden, verloren gehen.

 - Während des Datenempfangs (Datenanzeige leuchtet)
 - Innerhalb von 5 Sekunden nach dem Auswerfen von 
Papier

 - Während des Kopierens oder Scannens

1. Drücken Sie die Einschalt-/Stromspar-Tas-

te.

Hinweis

Wenn Sie die Einschalt-/Stromspar-Taste lange drücken, 
schaltet dies auch den Strom aus. 

2. Tippen Sie auf [Gerät herunterfahren].

  Pin erstellen
Wenn Sie im Auftragsverlauf einen Pin für einen vergange-
nen Auftrag erstellen, können Sie den Auftrag einfach mit 
denselben Einstellungen erneut ausführen.

Hinweis
 ■ Auftragsverläufe und erstellte Pins werden von den ein-
zelnen Benutzern verwaltet.

 ■ Angepinnte Auftragsverläufe werden nicht überschrie-
ben.

 ■ Ein Pin, der im Administratormodus erstellt wurde, ist für 
alle Benutzer freigegeben.

 ■ Ein freigegebener Pin kann im Administratormodus ge-
ändert/gelöscht werden.

Pin im Auftragsverlauf erstellen

1. Melden Sie sich an.

2. Tippen Sie auf dem Startbildschirm auf [An-
gepinnte Obj.].

3. Tippen Sie auf  auf der rechten Seite des 
Verlaufs, für den Sie einen Pin erstellen 
möchten, und tippen Sie auf [Angepinntes 
Objekt erstellen].

Ausführung des Auftrags aus dem ange-
pinnten Auftragsverlauf

Tippen Sie auf dem Bildschirm [Angepinnte 
Obj.] im angepinnten Auftrag rechts auf  und 
tippen Sie dann auf [Jetzt starten].
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Papier einlegen
Wichtig

 ■ Legen Sie kein Papier oder andere Gegenstände in den 
Bewegungsbereich des Fachs. Dies kann zu Papierstaus 
oder Fehlfunktionen des Geräts führen.

 ■ Während der Drucker einen Auftrag verarbeitet, entfer-
nen Sie nicht das für den Auftrag verwendete Papierfach.

Hinweis

Bevor Sie das Papier in das Papierfach einlegen, fächern 
Sie den Papierstapel gut durch. Dadurch werden die 
Blätter getrennt und es können Papierstaus verhindert 
werden.

In diesem Abschnitt wird erklärt, wie Normalpapier in das 
Standardfach eingelegt wird.

Einlegbares Papier

Papierformat (mm) Breite: 140 bis 297
Länge: 182 bis 432

Papiergewicht (g/m2) 60 bis 256 

Hinweis

Wenn Sie das Tandemfachmodul verwenden, unterschei-
det sich das Papierformat, das in die Fächer 3 und 4 ein-
gelegt werden kann.

1. Ziehen Sie das Papierfach bis zum Anschlag 

heraus.

2. Wenn bereits Papier in das Fach eingelegt 

ist, nehmen Sie das Papier heraus.

3. Drücken Sie die beiden Führungsclips zu-

sammen und stellen Sie das richtige Papier-
format ein.

4. Fächern Sie den Papierstapel auf, legen Sie 

die zu bedruckende Seite nach oben ein und 
richten Sie dabei die Kanten an der Pfeil-
richtung aus.

Wichtig

Legen Sie kein Papier über die maximale Fülllinie ein. 
Dies kann zu Papierstaus oder Fehlfunktionen des Geräts 
führen.

Hinweis

Passen Sie den/die Führungsclips(s) an das Papierformat 
an. 
Wenn die Führungsclips nicht richtig eingestellt sind, 
kann das Gerät das Papier nicht korrekt zuführen, was zu 
Papierstaus führen kann.

5. Schieben Sie das Papierfach ein.

6. Wenn Sie den Papiertyp geändert haben, 

stellen Sie das Papierfach auf dem Geräte-
bildschirm ein.

1. Tippen Sie auf  > [Gerät] > [Papierfachein-
stellungen].

2. Nachdem Sie die Nummer des Fachs angetippt 
haben, in das Sie das Papier eingelegt haben, 
konfigurieren Sie die Einstellpunkte des Pa-
piers und tippen Sie dann auf [OK].

7. Konfigurieren Sie beim Drucken die Papier-

einstellungen über den Druckertreiber.
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Vorlagenglas
Einlegbares Papier

Papierformat (mm) Breite: Bis zu 297
Länge: Bis zu 432 

1. Öffnen Sie die Dokumentenabdeckung und wischen 
Sie den Schmutz vom Vorlagenglas ab.

2. Legen Sie das Dokument mit der bedruckten 
Seite nach unten so ein, dass das Dokument 
an der oberen linken Ecke des Vorlagengla-
ses ausgerichtet ist.

3. Schließen Sie die Dokumentenabdeckung.

Kopieren/Fax/Scannen
1. Legen Sie das Vorlagedokument ein.

Dokumenteneinzug
Einlegbares Papier

Papierformat (mm)
Breite 49 bis 297

Länge 85 bis 432

Papiergewicht (g/m2)
Einseitiges Drucken 38 bis 128

Beidseitiges Drucken 50 bis 128

Hinweis
 ■ Bei installiertem Fax-Kit kann Papier mit einer Länge 
von bis zu 600 mm eingelegt werden.

1. Öffnen Sie die Dokumentenabdeckung.

2. Wischen Sie den Schmutz vom Glasstreifen 
und weißen Kunststoffbereich an der linken 
Seite des Vorlagenglases ab.

3. Schließen Sie die Dokumentenabdeckung.

4. Vergewissern Sie sich, dass das Dokument frei 
von Papieretiketten, Klebeband, Heftklammern 
und Büroklammern ist, und ziehen Sie das Doku-
ment glatt, wenn es zerknittert oder gefaltet ist.

5. Richten Sie die obere linke Ecke des Dokuments aus, so-
dass die Größe der Vorlage ordnungsgemäß erkannt wird.

6. Legen Sie das Dokument mit der zu scannenden 
Seite nach oben in die Mitte des Dokumenten-
einzugs ein (wenn das Dokument 2-seitig be-
druckt ist, legen Sie die Vorderseite nach oben).

Wichtig

Legen Sie keine Dokumente über die maximale Fülllinie ein. Dies 
kann zu Papierstaus oder Fehlfunktionen des Geräts führen.

Mehrere 
Blätter

7. Verschieben Sie die Dokumentenführung, 
um beide Seiten des Dokuments auszu-
richten.

8. Öffnen Sie den Dokumentenanschlag.

1 Blatt
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2. Tippen Sie auf dem [Apps]-Bildschirm auf das gewünschte App-Symbol.

FaxScannenKopieren

Kopieren

1. Konfigurieren Sie die Einstellungspunkte 
nach Bedarf.

2. Tippen Sie auf [Starten].

Scannen (E-Mail)

Hinweis
 ■ [In Ordner scannen], [Scannen], [USB] und [Auf Desktop 
scannen] sind ebenfalls als Scanmethoden verfügbar.

 ■ Zum Senden einer E-Mail müssen die E-Mail-Einstellun-
gen im Gerät im Voraus konfiguriert werden.

1. Legen Sie den Empfänger durch direkte Einga-
be über die Tastatur oder durch Antippen des 

Adressbuchs fest ( ).

Hinweis
 ■ Wenn Sie mehrere Empfänger durch direkte Eingabe über 
Tastatur angeben, tippen Sie auf [Empfänger hinzufügen] 
und geben Sie den Empfänger ein.

 ■ Tippen Sie auf , um den Empfängertyp (An/Cc/Bcc) zu 

ändern.

2. Tippen Sie auf [Fertig] oder [OK].

3. Tippen Sie auf  und konfigurieren Sie die 
Einstellungspunkte nach Bedarf.

4. Tippen Sie auf [Starten].

Fax

1. Geben Sie den Empfänger über die Tastatur, 

durch Tippen auf das Adressbuch ( ) oder 
durch Wahlwiederholung ( ) ein.

2. Tippen Sie auf [Fertig] oder [OK].

3. Tippen Sie auf  und konfigurieren Sie die Ein-
stellungspunkte nach Bedarf.

4. Tippen Sie auf [Starten].
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Sicherheitshinweise
Lesen Sie die „Sicherheitshinweise“ sorgfältig durch, bevor 
Sie dieses Produkt verwenden.

Dieses Produkt und die empfohlenen Verbrauchsmaterialien 
wurden getestet und erfüllen strenge Sicherheitsanforderun-
gen, einschließlich der Genehmigungen der Sicherheitsbe-
hörden und der Einhaltung von Umweltstandards. Befolgen 
Sie die folgenden Anweisungen zur sicheren Verwendung. 

ACHTUNG

Unbefugte Modifikationen, einschließlich des Hinzufügens 
neuer Funktionen oder des Anschlusses an externe Geräte, 
fallen möglicherweise nicht unter die Produktgarantie. Wen-
den Sie sich an Ihren örtlichen Vertreter für weitere Informa-
tionen. 

Beachten Sie alle auf diesem Produkt angegebenen Ach-
tungshinweise. Die Achtungssymbole stehen für die Folgen-
den: 

GEFAHR

Für Anweisungen, die bei Nichtbe-
achtung zum Tod oder zu schweren 
bzw. lebensgefährlichen Verletzun-
gen führen können und bei denen die 
Wahrscheinlichkeit vergleichsweise 
hoch ist.

ACHTUNG
Für Anweisungen, die bei Missach-
tung zu schweren oder tödlichen 
Verletzungen führen können.

VORSICHT
Für Anweisungen, die bei Missach-
tung zu Verletzungen oder Sach-
schäden führen können.

: Ein Symbol für Anweisungen, die bei der Handhabung der 
Maschine beachtet werden müssen. Befolgen Sie die Anwei-
sungen sorgfältig um die Maschine sicher zu verwenden.

VORSICHT Vorsicht vor 
elektrostatischer 

Entladung

Ent-
flammbar

Explosiv Elektrischer 
Schlag

Heiße 
Oberfläche

Bewegtes 
Teil

Eingeklemmte 
Finger

Gefahr durch 
rotierende Teile

Gefahr durch 
scharfe Kanten

: Ein Symbol für verbotene Handlungen. Befolgen Sie die 
Anweisungen sorgfältig, um gefährliche Handlungen zu ver-
meiden.

Verboten Kein 
Feuer

Nicht berühren Nicht im Bad 
verwenden

Nie mit nassen 
Händen berüh-

ren

Vor Feuchtig-
keit schützen

Nicht 
abreißen

: Ein Symbol für Handlungen, die ausgeführt werden müs-
sen. Befolgen Sie die Anweisungen sorgfältig, um diese erfor-
derlichen Aufgaben auszuführen.

Stecker 
abziehen

Masse/ErdeAnweisungen

  Elektrische Sicherheit

ACHTUNG

Dieses Produkts darf nur an einer Stromversorgung angeschlos-
sen werden, die auf dem Typenschild des Produkts angegeben 
ist. Wenden Sie sich an Ihr örtliches Energieversorgungsunter-
nehmen, um zu prüfen, ob Ihre Stromversorgung die Anforde-
rungen erfüllt.
 ACHTUNG: Schließen Sie dieses Produkt an einen 

Schutzerdungskreis an.
Dieses Produkt verfügt über einen Stecker mit Schutz-

erdungsstift. Der Stecker passt nur in eine geerdete Steckdose. 
Das ist ein Sicherheitsmerkmal. Wenn der Stecker nicht in die 
Steckdose passt, wenden Sie sich an einen Elektroinstallateur, 
um die Steckdose auszutauschen, um die Gefahr eines Strom-
schlags zu vermeiden. Verwenden Sie niemals einen geerdeten 
Adapterstecker, um das Produkt an eine Steckdose anzuschlie-
ßen, die über keinen Erdungsanschluss verfügt. 
Unsachgemäßer Anschluss eines Erdungsleiters kann einen 
Stromschlag verursachen. 

Stecken Sie das Netzkabel direkt in eine geerdete Steck-
dose. Verwenden Sie kein Verlängerungskabel, keinen 
Mehrfachsteckeradapter oder Mehrfachanschluss, um 

Überhitzung und einen Brandunfall zu vermeiden. Wenden Sie 
sich an Ihren örtlichen Vertreter, um zu prüfen, ob die Steckdose 
geerdet ist. 

Schließen Sie dieses Produkt an einen Zweigstromkreis 
oder eine Steckdose mit einer Kapazität an, die größer ist 
als der Nennstrom und die Nennspannung dieses Pro-

dukts. Den Nennstrom und die Spannung dieses Produkts fin-
den Sie auf dem Typenschild auf der Rückseite dieses Produkts. 

Berühren Sie das Netzkabel niemals mit nassen Händen. 
Dadurch kann ein elektrischer Schlag verursacht werden. 

Stellen Sie keine Gegenstände auf das Netzkabel. 

Halten Sie die Steckverbindung immer frei von Staub. Die 
staubige und feuchte Umgebung kann in einer Steckver-
bindung einen sehr kleinen elektrischen Strom verursa-

chen. Dieser kann Hitze erzeugen und schließlich einen Brand-
unfall verursachen. 

Um die Gefahr eines Stromschlags und eines Brandun-
falls zu vermeiden, verwenden Sie nur das mit diesem 
Produkt gelieferte oder von unserem Unternehmen an-

gegebene Netzkabel. Das Netzkabel wird ausschließlich für die-
ses Produkt verwendet. Verwenden Sie es nicht für ein anderes 
Produkt. Das Netzkabel darf nicht beschädigt oder verändert 
werden. Beschädigungen und Veränderungen können Hitze er-
zeugen und schließlich einen Stromschlag oder einen Brandun-
fall verursachen. Wenn das Netzkabel beschädigt ist oder iso-
lierte Drähte freigelegt sind, wenden Sie sich an Ihren örtlichen 
Vertreter, um das Kabel auszutauschen. Verwenden Sie kein be-
schädigtes oder nicht isoliertes Kabel, um das Risiko eines 
Stromschlags und eines Brandunfalls zu vermeiden. 
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VORSICHT

Ziehen Sie den Netzstecker ab, um das Produkt vollstän-
dig auszuschalten. Installieren Sie dieses Produkt in der 
Nähe einer Steckdose, um es im Notfall leicht vom Netz 

trennen zu können. 
Wenn Sie dieses Produkt reinigen, schalten Sie es immer 
aus und ziehen Sie den Netzstecker ab. Bei Berührung 
von mit Strom versorgten Innenteilen des Produkts be-

steht die Gefahr elektrischer Schläge. 
Ziehen Sie bei eingeschaltetem Produkt den Netzstecker 
nicht up oder stecken in ein. Das Ein- und Ausstecken ei-
ner stromführenden Steckverbindung kann den Stecker 

verformen und Hitze erzeugen und schließlich zu einem Brand-
unfall führen. 

Halten Sie den Stecker und nicht das Kabel fest, wenn 
Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen, da sonst das 
Netzkabel beschädigt und ein Stromschlag oder ein 

Brandunfall verursacht werden kann. 
Schalten Sie das Produkt (das heißt, die Faxfunktion) im-
mer aus und ziehen Sie den Netzstecker, wenn es an Wo-
chenenden oder langen Feiertagen nicht verwendet wird. 

Bitte beachten Sie, dass ein ausgeschaltetes Produkt keine Fax-
sendungen empfangen kann. 

Schalten Sie dieses Produkt einmal im Monat aus und 
kontrollieren Sie, ob

 ■ das Netzkabel fest in der Steckdose steckt;
 ■ der Stecker nicht übermäßig aufgeheizt, verrostet oder ver-

bogen ist;
 ■ der Stecker und die Steckdose staubfrei sind; und
 ■ das Netzkabel nicht beschädigt oder abgenutzt ist.

Wenn Sie einen ungewöhnlichen Zustand feststellen, schalten Sie 
zuerst dieses Produkt aus und ziehen Sie das Netzkabel aus der 
Steckdose und wenden Sie sich an Ihren örtlichen Vertreter. 

  Produktinstallation

ACHTUNG

Stellen Sie dieses Produkt nicht so auf, dass Personen auf 
das Netzkabel treten oder darüber stolpern könnten. 
Reibung oder übermäßiger Druck können Hitze erzeugen 

und schließlich einen elektrischen Schlag oder einen Brandunfall 
verursachen. 

VORSICHT

Stellen Sie dieses Produkt niemals an den folgenden Or-
ten auf:

 ■ In der Nähe von Heizkörpern oder anderen Wärmequellen
 ■ In der Nähe von flüchtigen entflammbaren Materialien wie 

Vorhängen
 ■ In einer heißen, feuchten, staubigen oder schlecht belüfteten 

Umgebung
 ■ An einem Ort mit direkter Sonneneinstrahlung
 ■ In der Nähe von Kochern oder Luftbefeuchtern 

Halten Sie das Verpackungsmaterial des Produkts von 
kleinen Kindern fern. Die dünne Folie kann sich an Nase 
und Mund festsetzen und das Atmen behindern. 
Dieses Produkt wiegt 70 kg. Wenn Sie das Gerät bewe-
gen, tragen Sie es immer mit vier of meer personen, um 
eine falsche Handhabung oder Verletzung zu vermeiden. 

Wenn Sie dieses Produkt anheben, legen Sie die Hand an 
das vordere Bedienfeld und halten Sie das Produkt an 
den Haltegriffen auf der rechten Seite, dem abgestuften 

Bereich auf der linken Seite und in der Vertiefung auf der Unter-
seite fest. Heben Sie es niemals an, indem Sie es an anderen 
Bereichen anfassen. Dadurch wird verhindert, dass Sie dieses 
Produkt fallen lassen und sich Rückenschmerzen oder Verlet-
zungen zuziehen. 

Stellen Sie dieses Produkt auf einer ebenen und festen 
Oberfläche auf, die ein Gewicht von 68 kg (Mindestkonfi-
guration) tragen kann. Andernfalls kann dieses Produkt 

umkippen und Verletzungen verursachen, wenn es angestoßen 
wird. 

Stellen Sie dieses Produkt in einem gut belüfteten Raum 
auf. Blockieren Sie die Belüftungsöffnungen des Produkts 
nicht. 

Halten Sie zur Belüftung und für den Zugang zum Netzstecker 
den folgenden Mindestabstand ein. Ziehen Sie den Netzstecker 
ab, wenn ein anormaler Zustand festgestellt wird. 

Mindestkonfiguration

1095

915 100 

659

1567

400

100

80

(Einheit: mm)

Neigen Sie das Produkt nicht in einem Winkel von mehr 
als 10 Grad. Andernfalls kann es umfallen und Verletzun-
gen verursachen. 

Blockieren Sie stets die Räder dieses Produkts nach der 
Installation. Andernfalls kann es umfallen oder abrut-
schen und Verletzungen verursachen. 

Verwenden Sie zum Bündeln von Drähten und Kabeln 
immer die von unserem Unternehmen gelieferten Kabel-
binder und Spiralschläuche. Andernfalls können Defekte 

verursacht werden.  
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  Betriebssicherheit

ACHTUNG

Die Produktwartungsverfahren des Bedieners sind in den 
mit diesem Produkt gelieferten Kundendokumentationen 
beschrieben. Führen Sie keine anderen Wartungsproze-

duren durch, die nicht in den Dokumentationen beschrieben 
sind. 

Dieses Produkt verfügt über ein Sicherheitsdesign, das 
dem Bediener keinen Zugang zu Gefahrenbereichen er-
möglicht. Die Gefahrenbereiche sind von den Bedienern 

durch Abdeckungen oder Schutzvorrichtungen isoliert, die ein 
Werkzeug zum Entfernen erfordern. Zur Vermeidung von 
Stromschlägen und Verletzungen dürfen diese Abdeckungen 
und Schutzvorrichtungen niemals entfernt werden. 

Um die Gefahr eines Stromschlags und eines Brandun-
falls zu vermeiden, schalten Sie das Produkt unter den 
folgenden Bedingungen sofort aus, ziehen Sie den Netz-

stecker ab und wenden Sie sich dann an Ihren örtlichen Vertre-
ter.

 ■ Das Produkt gibt Rauch ab oder seine Oberfläche ist unge-
wöhnlich heiß.

 ■ Das Produkt gibt ungewöhnliche Geräusche oder Gerüche ab.
 ■ Das Netzkabel ist gerissen oder abgenutzt.
 ■ Ein Schutzschalter, eine Sicherung oder eine andere Sicher-

heitsvorrichtung wird ausgelöst.
 ■ Eine Flüssigkeit wurde in das Produkt verschüttet.
 ■ Das Produkt ist in Wasser getaucht.
 ■ Ein Teil des Produkts wurde beschädigt. 

Führen Sie keine Gegenstände in Schlitze oder Öffnun-
gen dieses Produkts ein. Stellen Sie keine der folgenden 
Gegenstände auf das Produkt:

 ■ Flüssigkeitsbehälter wie Blumenvasen oder Kaffeetassen
 ■ Metallteile wie Klammern oder Clips
 ■ Schwere Objekte

Wenn Flüssigkeit überläuft oder Metallteile in das Produkt ge-
langen, kann dies zu einem elektrischen Schlag oder einem 
Brand führen. 

Verwenden Sie kein leitfähiges Papier wie Origamipapier, 
Durchschlagpapier, leitfähig beschichtetes Papier oder 
mit leitfähiger Tinte vorbedrucktes Papier. Wenn ein Pa-

pierstau auftritt, kann dies zu einem Kurzschluss und schließlich 
zu einem Brand führen. 

Beim Reinigen dieses Produkts verwenden Sie die vorge-
schriebenen speziellen Reinigungsmaterialien. Andere 
Reinigungsmaterialien können schlechte Leistung des 

Produkts verursachen. Verwenden Sie niemals Aerosol-Reiniger, 
um die Gefahr von Bränden und Explosionen zu vermeiden. 

Ziehen Sie niemals gleichzeitig zwei oder mehr Papierfä-
cher heraus. Wenn mehrere Fächer geöffnet sind und 
sich eine Person versehentlich an das Gerät lehnt, be-

steht die Gefahr, dass es umkippt. Dadurch können Verletzun-
gen verursacht werden. Öffnen Sie die Papierkassetten immer 
einzeln nacheinander. 

Wenn Sie ein Fach herausziehen müssen, um einen Pa-
pierstau zu beheben, wenden Sie sich an Ihren örtlichen 
Vertreter. Ziehen Sie kein Fach heraus, sonst kann es zu 

Verletzungen kommen. 
Verwenden Sie zum Abspielen der mit dem Produkt ge-
lieferten Medien (z. B. CD-ROM, DVD) stets das benann-
te medienfähige Gerät. Andernfalls kann starker Lärm 

die Lautsprecher des Produkts oder Ihre Ohren schädigen. 

VORSICHT

Beachten Sie immer alle auf diesem Produkt angegebe-
nen oder mitgelieferten Warnhinweise. Um die Gefahr 
von Brandverletzungen und Stromschlägen zu vermei-

den, berühren Sie niemals den Bereich mit der Markierung „Hei-
ße Oberfläch“ oder „Elektrischer Schlag“. 

Halten Sie elektrische und mechanische Sicherheitsver-
riegelungen aktiv. Halten Sie die Sicherheitsverriegelun-
gen von magnetischen Materialien fern. Magnetische 

Materialien können versehentlich das Produkt aktivieren und 
Verletzungen oder einen elektrischen Schlag verursachen. 

Versuchen Sie nicht, gestautes Papier von tief aus dem 
Inneren des Produkts zu entfernen, insbesondere Papier, 
welches sich um die Fixiereinheit oder Heizwalze gewi-

ckelt hat. Dabei besteht die Gefahr von Verletzungen oder Ver-
brennungen. Schalten Sie das Produkt sofort aus und wenden 
sich an Ihren örtlichen Vertreter. 

Berühren Sie während des Betriebs niemals den 
Papierausgabebereich des Finishers. Dies kann 
zu Verletzungen führen. 
Seien Sie vorsichtig beim Entfernen von einge-
klemmten Heftklammern. 

Achten Sie darauf, dass Sie sich nicht durch der Abfall-
klammerbehälter verletzen, wenn Sie den Heftklammer-
abfallbehälter abnehmen. 
Verbliebene Heftklammern können mit dem ausgegebe-
nen Papier herauskommen. Achten Sie darauf, dass Sie 
durch die Heftklammern nicht verletzt werden. 
Berühren Sie die Sicherheitsverriegelungen niemals.  
Wenn Sie eine Frontabdeckung öffnen, werden die Si-
cherheitsverriegelungen aktiviert, um das Produkt  anzu-

halten.  Üben Sie keinen Druck mit einer Münze oder einem 
Schraubendreher auf die Sicherheitsverriegelungen aus.  Da-
durch kann das Produkt aktiviert werden und Verletzungen ver-
ursachen. 

Bringen Sie an den Lochungen des Papiers keine Heft-
klammern an.  Die scharfen Spitzen einer Heftklammer 
können zu Verletzungen führen. 
Wenden Sie nicht starke Gewalt an, um dicke Dokumen-
te auf der Dokumentenauflage zu halten. Dadurch kann 
das Glas brechen und Verletzungen verursachen. 
Sicherheit der Fixiereinheit
Wenn die Fixiereinheit entfernt werden soll, schalten Sie 
zuerst das Gerät aus und warten Sie 40 Minuten lang, bis 

sie sich abgekühlt hat. 
Sicherheit der Fixiereinheit
Die Fixiereinheit darf nicht auseinandergebaut werden.
Wenn Sie einen Papierstau aus der Fixiereinheit ent-

fernen möchten, wenden Sie sich an Ihren örtlichen Vertreter. 
Anderenfalls kann es zu Verletzungen kommen. 

Sorgen Sie bei längerem Betrieb oder Massenkopien/ 
Massendruck für gute Belüftung. Die Büroluft-Umge-
bung kann durch Geruch wie Ozon in einem schlecht be-

lüfteten Raum beeinflusst werden. Sorgen Sie für angemessene 
Belüftung, um eine komfortable und sichere Umgebung zu ge-
währleisten. 

  Verordnung
Für die Einhaltung der Norm des Rates 2014/30/EU 
müssen abgeschirmte Kabel an diesem Gerät verwendet 
werden. 
Das Gerät ist nicht für die Benutzung im unmittelbaren 
Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen. 
Um störende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu 

vermeiden, darf dieses Produkt nicht im unmittelbaren Ge-
sichtsfeld platziert werden. 

Geräuschemissionspegel
Überschreitet 85 dbA nicht, wenn er in Übereinstimmung 
mit ISO 7779 gemessen ist und in Konformität mit ISO 

9296 gemeldet wird.
Der Notiz: Einige Modi können nicht für Ihr Produkt gelten. 
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  Umwelt

Entsorgung elektrischer und elektronischer 
Geräte in professionellen/betrieblichen Ein-
richtungen (Europäische Union)

Dieses Symbol auf dem Produkt oder im Handbuch 
bzw. auf der Garantiekarte und/oder auf der Verpa-
ckung weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht als 
Hausmüll behandelt werden darf. Vielmehr sollte es in 
Übereinstimmung mit den vereinbarten nationalen 

Verfahren entsorgt werden.
Durch die ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produkts tragen 
Sie dazu bei, mögliche negative Folgen für die Umwelt und die 
Gesundheit von Menschen zu vermeiden, die andernfalls durch 
eine unsachgemäße Abfallbehandlung dieses Produkts ver-
ursacht werden könnten. Bitte wenden Sie sich vor der Entsor-
gung an Ihren örtlichen Vertreter.

Dieses Symbol auf den Batterien oder Akkus zeigt an, 
dass diese Batterien nicht als Hausmüll behandelt wer-
den dürfen.
Wenn Ihr Gerät leicht entnehmbare Batterien oder 

Akkus enthält, entsorgen Sie diese bitte separat entsprechend 
den örtlichen Vorschriften.
Die Wiederverwendung von Materialien trägt zur Schonung der 
natürlichen Ressourcen bei. Für weitergehende Informationen 
zum Recycling dieses Produkts wenden Sie sich bitte an Ihre 
örtlichen Behörden und erkundigen Sie sich nach der korrekten 
Art der Entsorgung. 




